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Chapter 25

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 הַדָּבָ֞
реч
H1697

אֲשֶׁר־
која

הָיָה֤
дође
H1961

ל־ עַֽ
о

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Јеремији
H3414

עַל־
о

כָּל־
свем
H3605

עַם֣
народу

ה יְהוּדָ֔
Јудином
H3063

בַּשָּׁנָה֙
у–години
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
четвртој
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
Јоакима
H3079

בֶּן־
сина

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Јосијина
H2977

מֶלֶ֣ךְ
цара
H4428

יְהוּדָ֑ה
Јудиног
H3063

יא הִ֗
то–је
H1931

הַשָּׁנָה֙
година
H8141

ית אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
прва
H7224

ר לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּ֖
Навуходоносора
H5019

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
вавилонског
H0894

Reč koja dođe Jeremiji za sav narod Judin četvrte godine Joakima sina Josijinog cara Judinog, a to je prva godina 
Navuhodonosora cara vavilonskog,

ר2 אֲשֶׁ֨
коју

ר דִּבֶּ֜
изговори
H1696

יִרְמְיָה֤וּ
Јеремија
H3414

הַנָּבִיא֙
пророк
H5030

עַל־
о

כָּל־
свем
H3605

עַם֣
народу

ה יְהוּדָ֔
Јудином
H3063

וְאֶ֛ל
и
H0413

כָּל־
свим
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
становницима
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
јерусалимским
H3389

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

koju reče Jeremija prorok svemu narodu Judinom i svim stanovnicima jerusalimskim, govoreći:

מִן־3
од

שְׁלֹ֣שׁ
тринаесте
H7969

עֶשְׂרֵ֣ה
×
H6240

שָׁנָ֡ה
године
H8141

לְיאֹשִׁיָּ֣הוּ
Јосије
H2977

בֶן־
сина

֩ אָמוֹן
Амоновог
H0526

לֶךְ מֶ֨
цара
H4428

ה יְהוּדָ֜
Јудиног
H3063

׀וְעַד֣ 
и–до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הַזֶּ֗ה
овога
H2088

זֶה֚
ево
H2088

שָׁלֹ֤שׁ
двадесет
H7969

וְעֶשְׂרִים֙
и–три
H6242

שָׁנָ֔ה
године
H8141

הָיָה֥
долази
H1961

דְבַר־
реч
H1697

יְהוָה֖
Господња
H3068

אֵלָי֑
к–мени
H0413

ר וָאֲדַבֵּ֧
и–говорио–сам
H1696

אֲלֵיכֶם֛
вама
H0413

ים אַשְׁכֵּ֥
рано–устајући
H7925

ר וְדַבֵּ֖
и–говорећи
H1696

א ֹ֥ וְל
али–нисте
H3808

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
слушали
H8085

Od trinaeste godine Josije sina Amonovog cara Judinog do danas, za ove dvadeset i tri godine, dolazi mi reč 
Gospodnja i govorih vam zarana jednako, ali ne poslušaste.

וְשָׁלַח4֩
и–слао–је
H7971

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

ם אֲלֵיכֶ֜
к–вама
H0413

ת־ אֶֽ
×
H0853

כָּל־
све
H3605

יו עֲבָדָ֧
слуге–своје
H5650

ים הַנְּבִאִ֛
пророке
H5030

ם הַשְׁכֵּ֥
рано–устајући
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
и–шаљући
H7971

א ֹ֣ וְל
али–нисте
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
слушали
H8085

א־ ֹֽ וְל
нити–сте
H3808

ם הִטִּיתֶ֥
приклонили
H5186

ת־ אֶֽ
×
H0853

אָזְנְכֶ֖ם
ухо–своје
H0241

עַ׃ לִשְׁמֹֽ
да–слушате
H8085

I sla vam Gospod sve sluge svoje proroke zarana jednako, ali ne poslušaste, niti prignuste uha svog da biste čuli.
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ר5 לֵאמֹ֗
говорећи
H0559

שֽׁוּבוּ־
обратите–се
H7725

א נָ֞
молим
H4994

אִ֣ישׁ
сваки
H0376

מִדַּרְכּ֤וֹ
од–пута
H1870

רָעָה֙ הָֽ
злог–свог

עַ וּמֵרֹ֣
и–од–зла
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
дела–ваших
H4611

֙ וּשְׁבוּ
и–живите
H3427

עַל־
на

ה הָאֲ֣דָמָ֔
земљи
H0127

ר אֲשֶׁ֨
коју

נָתַ֧ן
даде
H5414

יְהוָה֛
Господ
H3068

לָכֶ֖ם
вама

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
и–оцима–вашим
H0001

לְמִן־
од

עוֹלָ֖ם
века
H5769

וְעַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

I govorahu: Vratite se svaki sa svog puta zlog i od zloće dela svojih, pa ćete ostati u zemlji koju dade Gospod 
vama i ocima vašim od veka do veka.

וְאַל־6
и–не
H0408

תֵּלְכ֗וּ
идите
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
за

ים אֱלֹהִ֣
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֔
другим
H0312

ם לְעָבְדָ֖
да–им–служите
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
и–да–им–се–клањате
H7812

לָהֶם֑
×

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

תַכְעִ֤יסוּ
гневите
H3707

֙ אוֹתִי
мене
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֣
делом
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
руку–својих
H3027

א ֹ֥ וְל
и–нећу–вам
H3808

ע אָרַ֖
чинити–зло

ם׃ לָכֶֽ
×

I ne idite za drugim bogovima da im služite i da im se klanjate i ne gnevite me delom ruku svojih, i neću vam 
učiniti zla.

א־7 ֹֽ וְל
али–нисте
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
ме–слушали
H8085

אֵלַ֖י
×
H0413

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֑
Господ
H3068

לְמַ֧עַן
да–бисте
H4616

]הכעסוני[
×
H3707

)הַכְעִיסֵ֛נִי(
ме–разгневили
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
делима
H4639

יְדֵיכֶ֖ם
руку–својих
H3027

ע לְרַ֥
на–зло

ם׃ לָכֶֽ
себи

ס
¶

Ali me ne poslušaste, govori Gospod, nego me gneviste delom ruku svojih na svoje zlo.

ן8 לָכֵ֕
зато

ה כֹּ֥
овако
H3541

אָמַ֖ר
говори
H0559

יְהוָה֣
Господ
H3068

צְבָא֑וֹת
над–војскама

עַן יַ֕
зато–што
H3282

ר אֲשֶׁ֥
нисте

א־ ֹֽ ל
×
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
слушали
H8085

אֶת־
×
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
речи–моје
H1697

Za to ovako veli Gospod nad vojskama: Što ne poslušaste moje reči,

הִנְנִי9֣
ево
H2009

חַ שֹׁלֵ֡
шаљем
H7971

֩ וְלָקַחְתִּי
и–узећу
H3947

אֶת־
×
H0853

כָּל־
све
H3605

מִשְׁפְּח֨וֹת
народе
H4940

צָפ֜וֹן
северне
H6828

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָ֗ה
Господ
H3068

וְאֶל־
и
H0413

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Навуходоносора
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

֮ בָּבֶל
вавилонског
H0894

עַבְדִּי֒
слугу–свог
H5650

ים אֹתִ֜ וַהֲבִ֨
и–довешћу–их
H0935

עַל־
на

הָאָ֤רֶץ
земљу
H0776

הַזֹּאת֙
ову
H2063

וְעַל־
и–на

יהָ יֹ֣שְׁבֶ֔
становнике–њене
H3427

וְעַל֛
и–на

כָּל־
све
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
народе

לֶּה הָאֵ֖
ове
H0428

סָבִ֑יב
околне
H5439

ים וְהַחֲ֣רַמְתִּ֔
и–затрћу–их

וְשַׂמְתִּים֙
и–учинићу–их

ה לְשַׁמָּ֣
пустошју
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֔
и–подсмехом
H8322

וּלְחָרְב֖וֹת
и–развалинама
H2723

ם׃ עוֹלָֽ
вечним
H5769

evo, ja ću poslati po sve narode severne, govori Gospod, i po Navuhodonosora cara vavilonskog slugu svog, i 
dovešću ih na tu zemlju i na stanovnike njene, i na sve te narode okolne, koje ću zatrti, i učiniću da budu čudo i 
podsmeh i pustoš večna.
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י10 וְהַאֲבַדְתִּ֣
и–укинућу
H0006

ם מֵהֶ֗
међу–њима
H1992

ק֤וֹל
глас

֙ שָׂשׂוֹן
радости
H8342

וְק֣וֹל
и–глас

ה שִׂמְחָ֔
весеља
H8057

ק֥וֹל
глас

ן חָתָ֖
женика
H2860

וְק֣וֹל
и–глас

ה כַּלָּ֑
невесте
H3618

ק֥וֹל
звук

יִם רֵחַ֖
жрвња
H7347

וְא֥וֹר
и–светлост
H0216

נֵֽר׃
светиљке

I učiniću da nestane među njima glas radostan i glas veseo, glas ženikov i glas nevestin, lupa od žrvanja i svetlost 
od žiška.

יְתָה11֙ וְהָֽ
и–биће
H1961

כָּל־
сва
H3605

הָאָרֶ֣ץ
земља
H0776

את הַזֹּ֔
ова
H2063

ה לְחָרְבָּ֖
развалином
H2723

ה לְשַׁמָּ֑
и–пустошју
H8047

בְד֜וּ וְעָ֨
и–служиће
H5647

הַגּוֹיִ֥ם
народи

הָאֵ֛לֶּה
ови
H0428

אֶת־
×
H0853

לֶךְ מֶ֥
цару
H4428

בָּבֶ֖ל
вавилонском
H0894

ים שִׁבְעִ֥
седамдесет
H7657

שָׁנָֽה׃
година
H8141

I sva će ta zemlja biti pustoš i čudo, i ti će narodi služiti caru vavilonskom sedamdeset godina.

וְהָיָה12֣
а–кад–се–наврши
H1961

אות ֹ֣ כִמְל
×
H4390

שִׁבְעִי֣ם
седамдесет
H7657

שָׁנָ֡ה
година
H8141

ד אֶפְקֹ֣
казнићу

עַל־
×

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

֩ בָּבֶל
вавилонског
H0894

וְעַל־
и

הַגּ֨וֹי
народ

הַה֧וּא
онај
H1931

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶת־
за
H0853

עֲוֹנָם֖
безакоње–њихово
H5771

וְעַל־
и

אֶרֶ֣ץ
земљу
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
халдејску
H3778

י וְשַׂמְתִּ֥
и–учинићу

אֹת֖וֹ
је
H0853

ׁמְמ֥וֹת לְשִֽ
пустињом

ם׃ עוֹלָֽ
вечном
H5769

A kad se navrši sedamdeset godina, onda ću pohoditi cara vavilonskog i onaj narod, govori Gospod, za bezakonje 
njihovo, i zemlju haldejsku, i obratiću je u pustoš večnu.

]והבאיתי[13
×
H0935

בֵאתִי֙( )וְהֵֽ
и–навешћу
H0935

עַל־
на

הָאָרֶ֣ץ
земљу
H0776

יא הַהִ֔
ту
H1931

אֶת־
×
H0853

כָּל־
све
H3605

י דְּבָרַ֖
речи–моје
H1697

אֲשֶׁר־
које

רְתִּי דִּבַּ֣
сам–говорио
H1696

עָלֶי֑הָ
о–њој

אֵ֤ת
×
H0853

כָּל־
све
H3605

הַכָּתוּב֙
што–је–записано
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
у–књизи

הַזֶּ֔ה
овој
H2088

אֲשֶׁר־
што

א נִבָּ֥
пророкова
H5012

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремија
H3414

עַל־
о

כָּל־
свим
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
народима

I pustiću na tu zemlju sve što sam govorio o njoj, sve što je napisano u ovoj knjizi, što prorokova Jeremija za sve 
narode.

י14 כִּ֣
јер

בְדוּ־ עָֽ
служили–су
H5647

בָ֤ם
им–се

גַּם־
и
H1571

הֵמָּ֙ה֙
њима
H1992

גּוֹיִם֣
народи

ים רַבִּ֔
многи

ים וּמְלָכִ֖
и–цареви
H4428

גְּדוֹלִ֑ים
велики

י וְשִׁלַּמְתִּ֥
и–вратићу

לָהֶ֛ם
им

כְּפָעֳלָ֖ם
по–делу–њиховом
H6467

ה וּכְמַעֲשֵׂ֥
и–по–чинима
H4639

ם׃ יְדֵיהֶֽ
руку–њихових
H3027

ס
¶

Jer će veliki narodi i silni carevi i njih pokoriti; tada ću im platiti po delima njihovim i po onom što su činili rukama 
svojim.
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י15 כִּ֣
јер

֩ כֹה
овако
H3541

ר אָמַ֨
говори
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Бог
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
Израелов
H3478

י אֵלַ֔
мени
H0413

ח קַ֠
узми
H3947

אֶת־
×
H0853

כּ֨וֹס
чашу

הַיַּ֧יִן
вина
H3196

הַחֵמָ֛ה
јарости
H2534

הַזֹּ֖את
ове
H2063

י מִיָּדִ֑
из–руке–моје
H3027

וְהִשְׁקִיתָ֤ה
и–напој
H8248

אֹתוֹ֙
њиме
H0853

אֶת־
×
H0853

כָּל־
све
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народе

ר אֲשֶׁ֧
којима

י אָנֹכִ֛
ја
H0595

שֹׁלֵ֥חַ
шаљем
H7971

אוֹתְךָ֖
тебе
H0853

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
к–њима
H0413

Jer ovako mi reče Gospod Bog Izrailjev: Uzmi iz moje ruke čašu vina, ovog gneva, i napoj iz nje sve narode ka 
kojima te ja pošaljem.

וְשָׁת֕ו16ּ
и–пиће
H8354

עֲשׁ֖וּ תְגֹּֽ וְהִֽ
и–посртаће
H1607

וְהִתְהֹלָל֑וּ
и–полудеће

מִפְּנֵי֣
пред
H6440

רֶב הַחֶ֔
мачем
H2719

ר אֲשֶׁ֛
који

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
шаљем
H7971

ם׃ בֵּינֹתָֽ
међу–њих
H0996

Neka piju i smetu se i polude od oštrog mača koji ću ja poslati među njih.

ח17 וָאֶקַּ֥
и–узех
H3947

אֶת־
×
H0853

הַכּ֖וֹס
чашу

מִיַּ֣ד
из–руке
H3027

יְהוָה֑
Господње
H3068

אַשְׁקֶה֙ וָֽ
и–напојили
H8248

אֶת־
×
H0853

כָּל־
све
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народе

אֲשֶׁר־
којима

נִי שְׁלָחַ֥
ме–посла
H7971

יְהוָה֖
Господ
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
к–њима
H0413

I uzeh čašu iz ruke Gospodu, i napojih sve te narode, ka kojima me posla Gospod:

אֶת־18
×
H0853

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Јерусалим
H3389

וְאֶת־
и
H0853

עָרֵ֣י
градове

ה יְהוּדָ֔
Јудине
H3063

וְאֶת־
и
H0853

מְלָכֶ֖יהָ
цареве–његове
H4428

אֶת־
×
H0853

שָׂרֶ֑יהָ
кнезове–његове
H8269

ת לָתֵ֨
да–их–учини
H5414

ם אֹתָ֜
×
H0853

ה לְחָרְבָּ֧
развалином
H2723

ה לְשַׁמָּ֛
и–пустошју
H8047

ה לִשְׁרֵקָ֥
и–подсмехом
H8322

וְלִקְלָלָ֖ה
и–проклетством
H7045

כַּיּ֥וֹם
као–данас
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
×
H2088

Jerusalim i gradove Judine i careve njegove i knezove njegove, da budu pustoš i čudo i podsmeh i uklin, kao što je 
danas,

אֶת־19
×
H0853

ה פַּרְעֹ֧
фараона
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

יִם מִצְרַ֛
мисирског
H4714

וְאֶת־
и
H0853

יו עֲבָדָ֥
слуге–његове
H5650

וְאֶת־
и
H0853

יו שָׂרָ֖
кнезове–његове
H8269

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

עַמּֽוֹ׃
народ–његов

Faraona cara misirskog i sluge njegove i knezove njegove i sav narod njegov,

וְאֵת20֙
и
H0853

כָּל־
све
H3605

רֶב הָעֶ֔
мешане–народе

ת וְאֵ֕
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵ֖י
цареве
H4428

אֶרֶ֣ץ
земље
H0776

הָע֑וּץ
Усове
H5780

ת וְאֵ֗
и
H0853

כָּל־
све
H3605

֙ מַלְכֵי
цареве
H4428

אֶרֶ֣ץ
земље
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
филистејске
H6430

וְאֶת־
и
H0853

אַשְׁקְל֤וֹן
Аскалон
H0831

וְאֶת־
и
H0853

עַזָּה֙
Газу
H5804

וְאֶת־
и
H0853

עֶקְר֔וֹן
Екрон
H6138

וְאֵ֖ת
и
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
остатак
H7611

אַשְׁדּֽוֹד׃
Азота
H0795

i svu mešavinu, i sve careve zemlje Uza, sve careve zemlje filistejske, i Askalon i Gazu i Akaron i ostatak od Azota,
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אֶת־21
×
H0853

אֱד֥וֹם
Едом
H0123

וְאֶת־
и
H0853

מוֹאָ֖ב
Моав
H4124

וְאֶת־
и
H0853

בְּנֵי֥
синове

עַמּֽוֹן׃
Амонове
H5983

Edomce i Moavce i sinove Amonove,

וְאֵת22֙
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵי־
цареве
H4428

ר צֹ֔
тирске
H6865

וְאֵ֖ת
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵי֣
цареве
H4428

צִיד֑וֹן
сидонске
H6721

וְאֵת֙
и
H0853

מַלְכֵי֣
цареве
H4428

י הָאִ֔
острва
H0339

ר אֲשֶׁ֖
која–су

בְּעֵ֥בֶר
с–ону–страну
H5676

ם׃ הַיָּֽ
мора
H3220

i sve careve tirske i sve careve sidonske i careve na ostrvima preko mora,

וְאֶת־23
и
H0853

ן דְּדָ֤
Дедан

וְאֶת־
и
H0853

תֵּימָא֙
Тему
H8485

וְאֶת־
и
H0853

בּ֔וּז
Вуз
H0938

וְאֵ֖ת
и
H0853

כָּל־
све
H3605

י קְצוּצֵ֥
који–брију
H7112

ה׃ פֵאָֽ
слепоочнице
H6285

Dedana i Temu i Vuza, i sve koji se s kraja strižu,

וְאֵ֖ת24
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵי֣
цареве
H4428

עֲרָ֑ב
арапске

וְאֵת֙
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵי֣
цареве
H4428

רֶב הָעֶ֔
мешаних–народа

הַשֹּׁכְנִ֖ים
који–живе
H7931

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
у–пустињи

i sve careve arapske i sve careve od mešavine koji žive u pustinji,

׀וְאֵת֣ 25
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵי֣
цареве
H4428

י זִמְרִ֗
зимријске

וְאֵת֙
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵי֣
цареве
H4428

ם עֵילָ֔
еламске

וְאֵ֖ת
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵ֥י
цареве
H4428

י׃ מָדָֽ
мидијске
H4074

i sve careve zimrijske, i sve careve elamske, i sve careve midske,

׀וְאֵת֣ 26
и
H0853

כָּל־
све
H3605

מַלְכֵי֣
цареве
H4428

הַצָּפ֗וֹן
северне
H6828

ים הַקְּרֹבִ֤
блиске
H7138

רְחֹקִים֙ וְהָֽ
и–далеке
H7350

אִ֣ישׁ
једног
H0376

אֶל־
за
H0413

יו אָחִ֔
другим
H0251

וְאֵת֙
и
H0853

כָּל־
сва
H3605

הַמַּמְלְכ֣וֹת
царства
H4467

רֶץ הָאָ֔
земаљска
H0776

ר אֲשֶׁ֖
која–су

עַל־
на

פְּנֵי֣
лицу
H6440

הָאֲדָמָה֑
земље
H0127

לֶךְ וּמֶ֥
а–цар
H4428

ךְ שֵׁשַׁ֖
Сесаха
H8347

ה יִשְׁתֶּ֥
пиће
H8354

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
после–њих

i sve careve severne, koji su blizu i koji su daleko, kako jednog tako drugog, i sva carstva zemaljska što su po 
zemlji; a car sisaški piće posle njih.

וְאָמַרְת27ָּ֣
и–реци
H0559

ם אֲלֵיהֶ֡
им
H0413

ס
¶

ה־ כֹּֽ
овако
H3541

אָמַר֩
говори
H0559

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

צְבָא֜וֹת
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израелов
H3478

שְׁת֤וּ
пијте
H8354

֙ וְשִׁכְרוּ
и–опијте–се
H7937

וּקְי֔וּ
и–повраћајте
H7006

וְנִפְל֖וּ
и–падајте
H5307

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

תָק֑וּמוּ
устајте

מִפְּנֵי֣
пред
H6440

רֶב הַחֶ֔
мачем
H2719

ר אֲשֶׁ֛
који

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
шаљем
H7971

ם׃ בֵּינֵיכֶֽ
међу–вас
H0996

I reci im: Ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Pijte i opijte se, i bljujte i padajte, da ne ustanete od 
mača koji ću pustiti među vas.
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וְהָיָ֗ה28
а–ако
H1961

י כִּ֧
×

יְמָאֲנ֛וּ
не–хтедну
H3985

חַת־ לָקַֽ
да–узму
H3947

הַכּ֥וֹס
чашу

מִיָּדְךָ֖
из–руке–твоје
H3027

לִשְׁתּ֑וֹת
да–пију
H8354

וְאָמַרְתָּ֣
реци
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
им
H0413

ה כֹּ֥
овако
H3541

אָמַ֛ר
говори
H0559

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–војскама

שָׁת֥וֹ
заиста
H8354

תִשְׁתּֽוּ׃
ћете–пити
H8354

Ako li ne bi hteli uzeti čašu iz ruke tvoje da piju, tada im reci: Ovako veli Gospod nad vojskama: Zaista ćete piti.

29֩ כִּי
јер

הִנֵּ֨ה
ево
H2009

יר בָעִ֜
у–граду

ר אֲשֶׁ֧
који

קְרָא־ נִֽ
носи
H7121

י שְׁמִ֣
име–моје
H8034

יהָ עָלֶ֗
на–себи

֙ נֹכִי אָֽ
ја
H0595

מֵחֵל֣
почињем

ע לְהָרַ֔
да–чиним–зло

ם וְאַתֶּ֖
а–ви

ה הִנָּקֵ֣
зар–да
H5352

תִנָּק֑וּ
останете–некажњени
H5352

א ֹ֣ ל
нећете
H3808

תִנָּק֔וּ
остати–некажњени
H5352

י כִּ֣
јер

רֶב חֶ֗
мач
H2719

אֲנִי֤
ја
H0589

קֹרֵא֙
призивам
H7121

עַל־
на

כָּל־
све
H3605

יֹשְׁבֵי֣
становнике
H3427

רֶץ הָאָ֔
земље
H0776

נְאֻ֖ם
говори
H5002

יְהוָה֥
Господ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
над–војскама

Jer evo počinjem puštati zlo na grad koji se naziva mojim imenom, a vi li ćete ostati bez kara? Nećete ostati bez 
kara, jer ću dozvati mač na sve stanovnike zemaljske, govori Gospod nad vojskama.

וְאַתָּה30֙
а–ти

תִּנָּבֵא֣
пророкуј
H5012

ם אֲלֵיהֶ֔
им
H0413

אֵ֥ת
×
H0853

כָּל־
све
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
речи
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ове
H0428

וְאָמַרְתָּ֣
и–реци
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
им
H0413

יְהוָ֞ה
Господ
H3068

מִמָּר֤וֹם
с–висине
H4791

֙ יִשְׁאָג
риче
H7580

וּמִמְּע֤וֹן
и–из–стана
H4583

קָדְשׁוֹ֙
светог–свог
H6944

ן יִתֵּ֣
подиже
H5414

קוֹל֔וֹ
глас–свој

ג שָׁאֹ֤
ричући
H7580

֙ יִשְׁאַג
риче
H7580

עַל־
над

הוּ נָוֵ֔
станом–својим

הֵידָד֙
клик
H1959

כְּדֹרְכִ֣ים
као–газилаца–грожђа
H1869

יַֽעֲנֶ֔ה
одговараће

אֶ֥ל
свим
H0413

כָּל־
×
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
становницима
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
земље
H0776

Ti dakle prorokuj im sve ove reči i reci im: Gospod će s visine riknuti, i iz stana svetinje svoje pustiće glas svoj, 
silno će riknuti iz stana svog, kao oni što gaze grožđe podignuće viku na sve stanovnike zemaljske.

א31 בָּ֤
допире
H0935

֙ שָׁאוֹן
грмљавина
H7588

עַד־
до
H5704

קְצֵה֣
крајева

רֶץ הָאָ֔
земље
H0776

י כִּ֣
јер

יב רִ֤
парницу
H7379

יהוָה֙ לַֽ
Господ–има
H3068

בַּגּוֹיִ֔ם
са–народима

ט נִשְׁפָּ֥
он–суди
H8199

ה֖וּא
×
H1931

לְכָל־
свему
H3605

ר בָּשָׂ֑
телу
H1320

הָרְשָׁעִ֛ים
безбожнике
H7563

נְתָנָם֥
предаје
H5414

רֶב לַחֶ֖
мачу
H2719

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

ס
¶

Proći će graja do kraja zemlje, jer raspru ima Gospod s narodima, sudi se sa svakim telom, bezbožnike će dati 
pod mač, govori Gospod.

ה32 כֹּ֤
овако
H3541

אָמַר֙
говори
H0559

יְהוָה֣
Господ
H3068

צְבָא֔וֹת
над–војскама

הִנֵּ֥ה
ево
H2009

רָעָה֛
зло

את יֹצֵ֖
излази
H3318

מִגּ֣וֹי
од–народа

אֶל־
до
H0413

גּ֑וֹי
народа

וְסַעַ֣ר
и–вихор

גָּד֔וֹל
велики

יֵע֖וֹר
диже–се
H5782

מִיַּרְכְּתֵי־
од–крајева
H3411

רֶץ׃ אָֽ
земље
H0776

Ovako veli Gospod nad vojskama: Evo, nevolja će poći od naroda do naroda, i velik će se vihor podignuti od 
krajeva zemaljskih.
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וְהָי֞ו33ּ
и–биће
H1961

לְלֵי֤ חַֽ
побијени–од–Господа

יְהוָה֙
×
H3068

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

הַה֔וּא
онај
H1931

מִקְצֵ֥ה
од–краја

רֶץ הָאָ֖
земље
H0776

וְעַד־
до
H5704

קְצֵה֣
краја

הָאָרֶ֑ץ
земље
H0776

א ֹ֣ ל
неће
H3808

יִסָּפְד֗וּ
се–оплакивати
H5594

א ֹ֤ וְל
нити
H3808

֙ סְפוּ יֵאָֽ
се–скупљати
H0622

א ֹ֣ וְל
нити
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
се–сахранити
H6912

מֶן לְדֹ֛
ђубретом
H1828

עַל־
по

פְּנֵי֥
лицу
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
земље
H0127

הְיֽוּ׃ יִֽ
биће
H1961

I u onaj će dan biti od kraja do kraja zemlje pobijeni od Gospoda, neće biti oplakani, niti će se pokupiti i 
pogrepsti, biće gnoj po zemlji.

ילו34ּ הֵילִ֨
ридајте
H3213

ים הָרֹעִ֜
пастири

וְזַעֲק֗וּ
и–вичите
H2199

֙ תְפַּלְּשׁוּ וְהִֽ
и–ваљајте–се
H6428

אַדִּירֵ֣י
угледни
H0117

אן הַצֹּ֔
од–стада
H6629

י־ כִּֽ
јер

מָלְא֥וּ
испунише–се
H4390

יְמֵיכֶ֖ם
дани–ваши
H3117

לִטְב֑וֹחַ
за–клање
H2873

ם וּתְפוֹצ֣וֹתִיכֶ֔
и–растури–ваша
H8600

ם וּנְפַלְתֶּ֖
и–пашћете
H5307

י כִּכְלִ֥
као–суд
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
скупоцен

Ridajte, pastiri, i vičite i valjajte se po prahu, glavari stadu, jer se navršiše vaši dani da budete poklani, i da se 
razaspete, i pašćete kao skupocen sud.

וְאָבַ֥ד35
и–нестаће
H0006

מָנ֖וֹס
уточишта
H4498

מִן־
за

רֹעִי֑ם הָֽ
пастире

וּפְלֵיטָ֖ה
и–спасења
H6413

י מֵאַדִּירֵ֥
за–угледне
H0117

אן׃ הַצֹּֽ
од–стада
H6629

I neće biti utočišta pastirima, ni izbavljenja glavarima od stada.

קוֹ֚ל36
глас

ת צַעֲקַ֣
вапаја
H6818

ים רֹעִ֔ הָֽ
пастирског

ילְלַ֖ת וִֽ
и–запомагања
H3215

אַדִּירֵ֣י
угледних
H0117

אן הַצֹּ֑
од–стада
H6629

י־ כִּֽ
јер

ד שֹׁדֵ֥
пустоши
H7703

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
×
H0853

ם׃ מַרְעִיתָֽ
пашњаке–њихове
H4830

Vikaće pastiri i ridaće glavari od stada, jer će potrti Gospod pašu njihovu.

מּו37ּ וְנָדַ֖
и–опустеше

נְא֣וֹת
пашњаци
H4999

הַשָּׁל֑וֹם
мирни
H7965

מִפְּנֵי֖
пред
H6440

חֲר֥וֹן
жестоким
H2740

אַף־
гневом
H0639

יְהוָֽה׃
Господњим
H3068

I razvaliće se mirni torovi od žestokog gneva Gospodnjeg.

עָזַב38֥
напустио–је

יר כַּכְּפִ֖
као–лавић

סֻכּ֑וֹ
скровиште–своје
H5520

י־ כִּֽ
јер

הָיְתָ֤ה
постаде
H1961

אַרְצָם֙
земља–њихова
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
пустошју
H8047

֙ מִפְּנֵי
пред
H6440

חֲר֣וֹן
жестоким
H2740

הַיּוֹנָ֔ה
гневом
H3238

וּמִפְּנֵי֖
и–пред
H6440

חֲר֥וֹן
жестоким
H2740

אַפּֽוֹ׃
гневом–његовим
H0639

פ
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Kao lavić ostavio je šator svoj, jer će zemlja njihova opusteti od žestine nasilnikove i od ljutog gneva njegovog.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1828.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/6428.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2873.htm
https://biblehub.com/hebrew/8600.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4498.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/6818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3215.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4830.htm
https://biblehub.com/hebrew/4999.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5520.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/3238.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm

